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Warnhinweise: 
Beachten und befolgen Sie die Warnhinweise in den hier zugehörigen 
Anleitungen. Nichtbeachten der Warnhinweise kann zu Verletzungen 
oder Sachschäden führen! Wichtige Warnhinweise sind durch folgende 
Symbole gekennzeichnet:

Warnung! Elektrischer Strom! 
Kennzeichnet Gefahren, die schwere oder tödliche 
Verletzungen zur Folge haben können.

Vorsicht! 
Kennzeichnet Gefahren, die zu Sachschäden oder  
leichten Verletzungen führen können.

Hinweis! 
Kennzeichnet Gefahren, die möglicherweise  
zu Sachschäden führen.

Allgemeine Hinweise: 
Anleitungen vor Montagebeginn oder Gebrauch sorgfältig 
lesen und den Anweisungen folgen! 
Anleitungen zur weiteren Verfügung aufbewahren! 
Montage nur durch sachkundige, qualifizierte Fachkraft,  
die mit der Montage von Sanitärprodukten vertraut ist!

Warnung! Elektroinstallation nur durch Fachkraft mit einer 
Qualifikation für elektrotechnische Anlagen!

Hinweis! Produkte vorsichtig nur in Lieferverpackung  
transportieren. 

Hinweis! Produkt nach Erhalt vorsichtig auspacken und auf 
mögliche Versandschäden prüfen. Ein beschädigtes Produkt 
darf nicht montiert oder genutzt werden.

Hinweis! Bei Verwendung von Zubehörteilen  
oder Fremdprodukten Herstellerangaben befolgen  
und Eignung der Produkte prüfen.

Hinweis! Bei der Installation ist ein direkter Kontakt  
zwischen Emailoberfläche und Metall zu vermeiden.  
Für die Montage einer KALDEWEI Ablauf-/ Überlauf- oder  
Ab- und Überlaufgarnitur sind die beigelegten Dichtungen  
zu verwenden. Wird ein alternatives System genutzt, ist  
in jedem Fall eine Doppellippendichtung einzusetzen.

Vorsicht! Auf ausreichende Befestigung, Tragfähigkeit  
und Statik achten. Befestigungsmaterial entsprechend  
der Wand- oder Bodenarten auswählen.

Hinweis! Vor Abschluss der Montage unbedingt eine 
Dichtigkeitsprüfung der wasserführenden Elemente  
sowie eine Funktionsprüfung durchführen.

Vorsicht! Nationale und regionale Normen und Vorschriften zur 
Sanitär- und Elektroinstallation sowie Brandschutz  
sind vorrangig zu befolgen. Nationale Vorschriften  
zur Unfallverhütung sind vorrangig zu befolgen.

Gewährleistung: 
Der Hersteller übernimmt keine Gewährleistung bei: 
- Nichtbeachten der Anleitungen. 
- Schäden durch fehlerhaften Einbau. 
- jeglicher Art von eigenständiger Modifikation am Produkt.

Technische Änderungen vorbehalten. Aktueller Stand siehe www.kaldewei.com
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Warnings:
Observe and follow the warnings in the applicable instructions.  
Non-compliance with the warnings can lead to injuries or damage!
Important warnings are indicated by the following symbols:

Warning! Electric current! 
Indicates dangers that can result in severe or fatal injuries.

Caution! 
Indicates dangers that can result in damage  
or light injuries.

Note! 
Indicates dangers that could potentially lead to damage.

General notes: 
Carefully read and follow the instructions before installation or use!
Keep instructions safe for future reference!
Installation may only be carried out by experienced and qualified 
professionals that are familiar with the installation of sanitary products!

Warning! Electrical installation may only be carried out by 
professionals that are qualified in the field of electrotechnical 
systems!

Note! Transport products carefully and only when  
in transportation packaging. 

Note! After receiving the product, please unpack it carefully 
and check for any possible damage in transit. A damaged  
product must not be installed or used.

Note! When using accessories or third-party products,  
follow the manufacturing instructions and ensure  
the suitability of products.

Note! During installation, avoid direct contact  
between the enamel surface and metal. 

For the installation of a KALDEWEI flow-off / overflow or  
flow-off and overflow fittings, use the included seals. If an  
alternative system is used, a double-lip seal is to be  
implemented in all cases.

Caution! Ensure that the fastening is secure and loading 
capacity and statics are sufficient. Use fastening material that 
corresponds to the wall or floor types.

Note! Before completion of the installation, it is essential 
to carry out a leakage test of the water carrying elements, as 
well as a function test.

Caution! National and regional standards and regulations for 
the sanitary and electric installation, as well as fire prevention, 
are to be given priority and are to be followed. National  
accident prevention regulations are to be given priority and are 
to be followed. 

Warranty:

The manufacturer does not accept any warranty claims in the cases of:
- Non-compliance with the instructions.
- Damage resulting from incorrect installation.
- Any form of independent modifications to the product.
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Waarschuwingen:
Observeer en volg de veiligheidsaanduidingen in de bijbehorende 
gebruiksaanwijzingen. Niet-naleving van de waarschuwingen  
kan tot letsel of materiële schade leiden!
Belangrijke waarschuwingen worden aangeduid met  
de volgende symbolen:

Waarschuwing! Elektrische stroom!
Wijst op gevaren die tot ernstig of zelfs dodelijk  
letsel kunnen leiden.

Voorzichtig!
Wijst op gevaren die tot materiële schade  
of lichte verwondingen kunnen leiden.

Aanwijzing!
Wijst op gevaren die tot materiële schade kunnen leiden.

Algemene aanduidingen:
De gebruiksaanwijzingen zorgvuldig lezen voor en volgen tijdens  
de installatie of het gebruik!
De gebruiksaanwijzingen bewaren voor toekomstig gebruik!
Montage alleen door een deskundige en kwalificeerde vakman  
die vertrouwd is met de installatie van sanitaire producten! 

Waarschuwing! Elektrische installatie alleen door een  
vakman die gekwalificeerd is in elektrische installaties!

Aanwijzing! Producten voorzichtig en alleen  
in de originele verpakking transporteren. 

Aanwijzing! Pak het product na ontvangst voorzichtig uit en 
controleer op mogelijke transportschade. Een beschadigde  
product mag niet worden gemonteerd of gebruikt. 

Aanwijzing! Bij gebruik van accessoires of producten  
van derden de instructies van de fabrikant volgen  
en de geschiktheid van de producten controleren.

Aanwijzing! Bij de installatie moet direct contact tussen  
glazuur en metaal worden vermeden. 
Voor het monteren van een KALDEWEI-af-/-overloop  
of af- en overloopgarnituur moeten de meegeleverde  
afdichtingen worden gebruikt. Bij gebruik van een alternatief 
systeem moet een dubbele lipafdichting worden gebruikt.

Voorzichtig! Letten op een goede bevestiging, draagkracht en 
statische kracht. Het bevestigingsmateriaal kiezen  
op basis van de wand of vloer.

Aanwijzing! Voor het voltooien van de installatie moeten  
een lektest van de waterverbruikende elementen en een  
functionele test worden uitgevoerd.

Voorzichtig! Nationale en regionale normen en voorschriften in 
verband met sanitaire en elektrische installaties  
en brandbeveiliging moeten met prioriteit worden gevolgd. 
Nationale ongevallenpreventievoorschriften moeten met  
prioriteit worden gevolgd. 

Aansprakelijkheid:

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid bij:
- niet-naleving van de gebruiksaanwijzingen.
- schade door verkeerde montage.
- alle op eigen initiatief aangebrachte productwijzigingen.

Technische wijzigingen voorbehouden. Huidige versie zie www.kaldewei.com
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Avertissements :
Respectez et prenez en compte les avertissements contenus dans  
les présentes instructions. Le non-respect des avertissements peut 
entraîner des blessures ou des dommages matériels !
Les avertissements importants sont signalés par les symboles suivants :

Mise en garde ! Courant électrique !
Signale des dangers pouvant entraîner des blessures  
graves ou mortelles.

Prudence !
Signale des dangers pouvant entraîner des dommages  
matériels ou des blessures légères.

Remarque !
Signale des dangers susceptibles de provoquer d‘éventuels 
dommages matériels.

Remarques générales :
Lire attentivement les instructions avant le montage ou l‘utilisation et 
suivre les consignes !
Conserver les instructions pour une consultation ultérieure !
Le montage ne doit être effectué que par du personnel spécialisé, qualifié et 
compétent ayant l‘habitude de monter des produits sanitaires ! 

Mise en garde ! L‘installation électrique ne doit être effectuée 
que par du personnel spécialisé ayant  
une qualification pour les installations électrotechniques ! 

Remarque ! Transporter les produits avec précaution  
et uniquement dans leur emballage d‘origine. 

Remarque ! Déballer le produit délicatement après réception 
et vérifier qu‘il n‘a pas été endommagé pendant le transport. 
Ne pas monter ni utiliser un produit endommagé. 

Remarque ! En cas d‘utilisation d‘accessoires ou de produits 
d‘autres fabricants, suivre les instructions du fabricant et  
vérifier que les produits sont adaptés.

Remarque ! Lors de l‘installation, éviter tout contact direct 
entre la surface en émail et le métal. 
Pour le montage d‘un dispositif d‘écoulement, d‘un  
dispositif de trop-plein ou d‘un dispositif d‘écoulement  
et de trop-plein KALDEWEI, utiliser les joints fournis.  
Si un autre type de système est utilisé, poser quoi qu‘il  
en soit un joint à double lèvre.

Prudence ! Vérifier que l‘ensemble est suffisamment bien fixé, 
solide et stable. Choisir le matériel de fixation en fonction de la 
nature du mur ou du sol.

Remarque ! Avant de terminer le montage, vérifier  
impérativement l‘étanchéité des pièces en contact  
avec l‘eau et le bon fonctionnement de l‘installation.

Prudence ! Suivre en priorité les normes nationales  
et régionales, les prescriptions relatives aux installations  
sanitaires et électriques, et les consignes de protection  
incendie. Les prescriptions nationales pour la prévention  
des accidents sont à respecter en priorité. 

Garantie :
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de :
- non-respect des instructions.
- dommages dus à un montage incorrect.
- modification volontaire du produit, quelle que soit sa nature.
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Avvertenze:
Si prega di leggere e osservare le avvertenze contenute nelle istruzioni 
corrispondenti. La mancata osservanza delle avvertenze può provocare 
lesioni o danni alle cose!
Le avvertenze importanti sono contrassegnate dai seguenti simboli:

Avvertenza! Corrente elettrica!
Indica pericoli che possono causare lesioni gravi o mortali.

Attenzione!
Indica pericoli che possono causare danni a cose o lesioni non 
gravi.

Nota!
Indica pericoli che possono causare danni a cose.

Indicazioni generali:
Prima del montaggio o dell uso leggere attentamente le istruzioni  
e seguirne le indicazioni.
Conservare le istruzioni per consultazioni future!
L‘installazione deve essere effettuata solo da personale  
specializzato e qualificato che abbia familiarità con l‘installazione  
di prodotti sanitari! 

Avvertenza! L installazione dei componenti elettrici deve  
essere effettuata solo da personale specializzato qualificato 
per l installazione di impianti elettrici! 

Nota! Trasportare i prodotti solo nell‘imballaggio  
di consegna prestando attenzione. 

Nota! Dopo aver ricevuto il prodotto, disimballarlo con  
cautela e controllare che non presenti eventuali  
danneggiamenti dovuti alla spedizione. Non montare  
o utilizzare il prodotto se è danneggiato. 

Nota! In caso di utilizzo di accessori o prodotti di altri  
fornitori seguire le indicazioni del relativo produttore e  
verificare l idoneità dei prodotti.

Nota! Durante l installazione evitare il contatto diretto tra  
la superficie smaltata e il metallo. 
Per l installazione di un elemento di scarico/di trabocco  
o di entrambi gli elementi di scarico e trabocco KALDEWEI 
devono essere utilizzate le guarnizioni in dotazione.  
Se si utilizza un sistema alternativo, è necessario  
in ogni caso impiegare una guarnizione a doppio labbro.

Attenzione! Controllare che il fissaggio, la capacità  
di portata e la statica siano adeguate. Selezionare il materiale 
di fissaggio in base al tipo di parete o di pavimento.

Nota! Prima di terminare l installazione eseguire  
assolutamente una prova di tenuta degli elementi di  
trasporto dell acqua e un controllo funzionale.

Attenzione! Attenersi in modo prioritario alle disposizioni  
regionali e nazionali vigenti in materia di installazione  
di impianti elettrici e sanitari e di prevenzione degli incendi. 
Osservare le disposizioni nazionali per la prevenzione degli 
infortuni. 

Garanzia:
Il produttore non offre alcuna garanzia in caso di:
- mancata osservanza delle istruzioni.
- danni dovuti a installazione errata.
- qualunque tipo di modifica apportata autonomamente al prodotto.
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Instrucciones de advertencia:
Respete y siga las instrucciones de advertencia en los manuales  
respectivos. ¡La inobservancia de las instrucciones de advertencia  
puede provocar lesiones o desperfectos materiales!
Las instrucciones de advertencia importantes están señaladas  
con los símbolos siguientes:

¡Advertencia! ¡Corriente eléctrica!
Identifica peligros que pueden provocar lesiones graves  
o incluso mortales.

¡Precaución!
Identifica peligros que pueden provocar lesiones leves  
o desperfectos materiales.

¡Observación!
Identifica peligros que pueden provocar  
desperfectos materiales.

Instrucciones generales:
¡Leer atentamente los manuales y respetar el contenido  
de los mismos antes de usar o de comenzar con el montaje!
Guardar los manuales para futuras consultas.
El montaje será realizado exclusivamente por personal técnico  
debidamente cualificado y que esté familiarizado con el montaje  
de productos sanitarios. 

¡Advertencia! La instalación eléctrica será realizada  
exclusivamente por personal técnico con la suficiente  
cualificación para equipos eléctricos.

¡Observación! Transportar el producto cuidadosamente  
dentro del embalaje original de transporte. 

¡Observación! Al recibir el producto se debe desembalar  
con cuidado y comprobar en busca de posibles daños de  
transporte. No se puede montar ni utilizar un producto dañado.

¡Observación! En caso de utilizar accesorios o productos  
terceros deben respetarse las indicaciones del fabricante  
y comprobar que estos productos resultan adecuados.

¡Observación! Debe evitarse un contacto directo entre  
el metal y la superficie. 
Para el montaje de una grifería de entrada o salida KALDEWEI 
se utilizarán siempre las juntas incluidas  
en el volumen de suministro. Si se utiliza un sistema  
alternativo siempre se montará un retén labial doble.

¡Precaución! Téngase siempre presente la suficiente  
sujeción, capacidad portante y estática. Elegir un material de 
fijación conforme al tipo de pared o suelo.

¡Observación! Antes de terminar el montaje siempre  
se realizará una prueba de estanqueidad de los elementos 
conductores de agua, así como una prueba funcional.

¡Precaución! Deben respetarse preferentemente las  
normas y los reglamentos nacionales y regionales para  
la instalación eléctrica y de sanitarios, así como de protección 
antiincendios. Se dará preferencia al cumplimiento  
de los reglamentos de protección laboral. 

Garantía:
El fabricante no asumirá garantía en caso de:
- Inobservancia de los manuales.
- Daños por instalación defectuosa.
- Cualquier tipo de modificación autónoma del producto.
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Indicações de aviso:
Respeite e siga as indicações de aviso presentes nas respetivas  
instruções. A inobservância das indicações de aviso pode resultar em 
ferimentos ou danos materiais!
As indicações de aviso importantes estão identificadas através  
dos seguintes símbolos:

Aviso! Corrente elétrica!
Identifica perigos que podem ter como consequência  
ferimentos graves ou mortais.

Cuidado!
Identifica perigos que podem resultar em danos  
materiais ou ferimentos ligeiros.

Indicação!
Identifica perigos que podem possivelmente resultar  
em danos materiais.

Indicações gerais:
Ler as instruções com atenção antes de iniciar a montagem  
ou da utilização e seguir as instruções!
Guardar as instruções para referência futura!
A montagem deve ser efetuada apenas por pessoal especializado  
e qualificado e que esteja familiarizado com a montagem  
de produtos sanitários! 

Aviso! A instalação elétrica deve ser efetuada apenas por  
pessoal com qualificação para sistemas elétricos! 

Indicação! Transportar os produtos com cuidado apenas  
na embalagem. 

Indicação! Após receção do produto, desembalar com cuidado 
e verificar quanto a possíveis danos de envio. Um produto  
danificado não pode ser montado ou utilizado.

Indicação! Ao utilizar acessórios ou produtos externos, seguir 
as instruções do fabricante e verificação a adequação dos 
produtos.

Indicação! Deve evitar-se um contacto direto entre  
a superfície de esmalte e o metal durante a instalação. 
Para a montagem de um conjunto de descarga/extravasão ou 
de um conjunto de descarga ou de extravasão KALDEWEI deve 
utilizar-se as vedações anexas. Caso seja utilizado um sistema 
alternativo, deve usar-se uma vedação de lábio duplo.

Cuidado! Ter atenção à fixação, capacidade de carga  
e estática. Selecionar o material de fixação em função  
dos tipos de parede ou de piso.

Indicação! Antes de se concluir a montagem, verificar  
obrigatoriamente a estanqueidade dos elementos condutores 
de água, bem como o seu funcionamento.

Cuidado! Deve seguir-se principalmente as normas  
e regulamentos nacionais e regionais relativos à instalação 
sanitária e elétrica, bem como à proteção contra incêndios. 
Seguir principalmente os regulamentos nacionais relativos à 
prevenção de acidentes. 

Garantia:
O fabricante não assume a garantia em caso de:
- Inobservância das instruções.
- Danos devido a montagem incorreta.
- qualquer tipo de modificação independente do produto.

Alterações técnicas reservadas. Ver versão atual em www.kaldewei.com
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Advarselshenvisninger:
Overhold og følg advarselshenvisningerne i de tilhørende vejledninger. 
Manglende overholdelse af advarselshenvisningerne kan føre  
til personskader eller materielle skader!
Vigtige advarselshenvisninger er markeret med følgende symboler:

Advarsel! Elektrisk strøm!
Markerer farer, som kan medføre alvorlige eller livsfarlige  
personskader.

Forsigtig!
Markerer farer, som kan føre til materielle skader  
eller lettere kvæstelser.

Bemærk!
Markerer farer, som muligvis kan føre til materielle skader.

Generelle anvisninger:
Læs vejledningerne omhyggeligt igennem før montering eller brug,  
og følg anvisningerne!
Opbevar vejledningerne til senere brug!
Montering må kun udføres af fagkyndige, kvalificerede montører, som 
har kendskab til montering af sanitetsprodukter! 

Advarsel! Elinstallationerne må kun udføres af en fagkyndig 
person med kvalifikationer til elektrotekniske anlæg!

Bemærk! Transportér produkterne forsigtigt  
og kun i den leverede emballage. 

Bemærk! Pak forsigtigt produktet ud, og kontrollér det for  
eventuelle transportskader. Hvis produktet er beskadiget,  
må det ikke monteres eller anvendes.

Bemærk! Ved anvendelse af tilbehørsdele eller produkter fra 
andre producenter skal disse producenters anvisninger følges, 
og produkternes egnethed skal kontrolleres.

Bemærk! Ved installationen skal direkte kontakt mellem  
emaljeoverflader og metal undgås. 
Ved montering af KALDEWEI afløbs-/ overløbs- eller  
af- og overløbstilbehør skal de vedlagte pakninger anvendes. 
Hvis der bruges et andet system, skal  
dobbellæbe-pakningen indsættes.

Forsigtig! Sørg for tilstrækkelig fastgøring og bæreevne samt 
korrekte statiske forhold. Vælg fastgøringsmaterialet efter  
væg- eller gulvtyperne.

Bemærk! Før monteringen afsluttes, skal der altid udføres en 
tæthedskontrol af de vandtransporterende elementer.

Forsigtig! Nationale og regionale normer og forskrifter til  
sanitets- og elinstallationer samt brandbeskyttelse skal  
overholdes med højeste prioritet. Nationale forskrifter til  
forebyggelse af ulykker skal overholdes med højeste prioritet. 

Garanti:
Producenten giver ikke garanti ved:
- Manglende overholdelse af vejledningerne.
- Skader på grund af forkert montering.
- Enhver form for ændring af produktet udført af ejeren.
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Varslinger:
Vær oppmerksom på og følg varslingene i de tilhørende veiledningene. 
Ignorering av varslingene kan føre til personskader eller materielle  
skader!
Viktige varslinger er merket med følgende symboler:

Advarsel! Elektrisk strøm!
Kjennetegner farer, som kan føre til alvorlige eller  
dødelige personskader.

Forsiktig!
Kjennetegner farer, som kan føre til materielle skader  
eller lette personskader.

Merknad!
Kjennetegner farer, som eventuelt kan føre  
til materielle skader.

Generelle merknader:
Les veiledningene nøye og følg anvisningene før start av montering  
eller bruk!
Oppbevar veiledningene for senere bruk!
Monteringen skal kun utføres av en sakkyndig, kvalifiserte  
fagperson, som er kjent med monteringen av sanitærprodukter! 

Advarsel! Den elektriske installasjonen skal kun utføres  
av en fagperson med kvalifikasjon for elektrotekniske anlegg!

Merknad! Produkter skal transporteres forsiktig  
i leveranseemballasjen. 

Merknad! Pakk ut produktet forsiktig når du mottar det, og 
kontroller at det ikke er skadet under transport. Et skadet  
produkt skal ikke monteres eller brukes.

Merknad! Ved bruk av tilbehørsdeler eller fremmede  
produkter må en følge produsentens angivelser og sjekke  
at produktet er egnet.

Merknad! Ved installasjon må en unngå direkte kontakt  
mellom emaljeoverflaten og metall. 
For montering av en KALDEWEI avløps-/overløps- eller  
av- og overløpssett skal en bruke de vedlagte tetningene.  
Hvis det brukes et alternativt system skal det alltid brukes  
dobbelleppe-tetninger.

Forsiktig! Sørg for tilstrekkelig feste, bæreevne  
og konstruksjonssikherhet. Velg festemateriale  
tilsvarende vegg- og gulvtype.

Merknad! Før du fullfører monteringen må en absolutt utføre 
en tetthetsprøve av vannførende elementer samt  
en funksjonskontroll.

Forsiktig! Følg de nasjonale og regionale standardene  
og forskriftene om sanitære og elektriske installasjoner  
samt brannvern med prioritet. Nasjonale forskrifter  
for ulykkesforebygging skal følges med prioritet. 

Garanti:
Produsenten overtar ingen garanti ved:
- ignorering av veiledningene.
- skader grunnet feil installasjon.
- enhver form for egen endring på produktet.

Forbehold om tekniske endringer. Aktuell status se www.kaldewei.com
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Varningar:
Ta hänsyn till och följ varningarna i tillhörande anvisningar. Följden av att 
inte följa varningarna kan bli personskador eller sakskador!
Viktiga varningar betecknas med följande symboler:

Varning! Elektrisk ström!
Betecknar faror som kan leda till svåra eller dödliga  
personskador.

Försiktighet!
Betecknar faror som kan leda till sakskador eller  
lindrigare personskador.

Märk!
Betecknar faror som eventuellt kan leda till sakskador.

Allmän information:
Läs anvisningarna noggrant innan monteringen eller användningen 
påbörjas och följ instruktionerna!
Spara anvisningarna så att de är tillgängliga för senare användning!
Får endast monteras av en sakkunnig och kvalificerad expert som  
är förtrogen med montering av sanitetsprodukter! 

Varning! Elinstallationen får endast utföras av en behörig  
elektriker med kvalifikation för eltekniska anläggningar!

Märk! Transportera produkterna försiktigt  
och enbart i transportförpackningen. 

Märk! Efter mottagning skall produkten packas upp försiktigt 
och kontrolleras på eventuella transportskador. Skadade  
produkter får varken monteras eller användas.

Märk! Vid användning av tillbehörsdelar eller produkter från 
andra tillverkare ska tillverkarens anvisningar följas och  
produkternas lämplighet kontrolleras.

Märk! Vid installationen måste en direkt kontakt  
mellan emaljytan och metall undvikas. 
För montering av KALDEWEI avlopps-/bräddavloppstillbehör 
eller avlopps- och bräddavloppstillbehör måste de  
medföljande tätningarna användas. Om ett alternativt system 
används måste alltid en dubbelläpptätning användas.

Försiktighet! Kontrollera att utrustningen sitter fast ordentligt 
samt att bärkraften och statiken är tillräckliga. Välj lämpligt 
fästmaterial beroende på typ av vägg och golv.

Märk! Det är absolut nödvändigt att göra en täthetskontroll  
av de delar som leder vatten och att genomföra en funktions-
kontroll innan monteringen slutförs.

Försiktighet! Nationella och regionala standarder och  
föreskrifter för sanitets- och elinstallationer samt brandskydd 
måste ovillkorligen följas. Nationella föreskrifter för  
förebyggande av olyckor måste ovillkorligen följas. 

Garanti:
Tillverkaren lämnar ingen garanti i följande fall:
- om anvisningarna inte följs.
- vid skador på grund av felaktig montering.
- vid alla typer av egenmäktiga ändringar av produkten.
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Varoitukset:
Ota huomioon näiden tuotteiden ohjeissa annetut varoitukset  
ja noudata niitä. Varoitusten huomioitta jättäminen voi  
aiheuttaa tapaturmia tai aineellisia vahinkoja!
Tärkeät varoitukset on merkitty seuraavilla symboleilla:

Varoitus! Sähkövirta!
Ilmoittaa vaaroista, jotka voivat aiheuttaa vaikeita  
tai jopa kuolemaan johtavia tapaturmia.

Varo!
Ilmoittaa vaaroista, jotka voivat aiheuttaa  
aineellisia vahinkoja tai lieviä tapaturmia.

Ohje!
Ilmoittaa vaaroista, jotka voivat aiheuttaa  
aineellisia vahinkoja.

Yleiset ohjeet:
Tutustu huolellisesti ohjeisiin ennen asennuksen aloittamista  
tai tuotteen käyttöä ja noudata ohjeita!
Säilytä ohjeet myöhäisempää tarvetta varten!
Asennuksen saa suorittaa vain asiantunteva, koulutettu ammattihenkilöt, 
jolla on kokemusta saniteettituotteiden asennuksesta! 

Varoitus! Sähköasennustyöt saavat suorittaa  
vain alan ammattilaiset, joilla on erikoistiedot  
sähköteknisistä laitteista! 

Ohje! Kuljeta tuotteita varovasti vain niiden  
toimituspakkauksissa. 

Ohje! Pura tuote saapumisen jälkeen varovasti pakkauksesta 
ja tarkasta, onko tuote vahingoittunut kuljetuksen aikana.
Vaurioitunutta tuotetta ei saa asentaa eikä käyttää. 

Ohje! Jos käytät lisävarusteosia tai toisen valmistajan  
tuotteita, noudata valmistajan ohjeita ja tarkasta  
tuotteiden sopivuus.

Ohje! Asennuksen yhteydessä on vältettävä emalipinnan  
ja metallin välistä suoraa kosketusta. 
Asennettaessa KALDEWEI -poisto-/vuoto- tai poisto-  
ja vuotovarusteita on käytettävä mukana toimitettuja  
tiivisteitä. Jos käytetään vaihtoehtoista järjestelmää,  
on aina käytettävä kaksoishuulitiivistettä.

Varo! Varmista riittävä kiinnitys, kantokyky ja tasapaino.  
Valitse kiinnitystarvikkeet seinä- tai lattiatyypin mukaan.

Ohje! Ennen asennuksen lopettamista on ehdottomasti  
suoritettava vettä johtavien osien tiiviystesti sekä  
toimintatarkastus.

Varo! Maakohtaisia ja paikallisia saniteetti- ja sähköasennuksia 
sekä paloturvallisuutta koskevia standardeja  
ja määräyksiä on noudatettava ensisijaisesti.  
Maakohtaisia tapaturmantorjuntamääräyksiä  
on noudatettava ensisijaisesti. 

Takuu:
Valmistajan takuu raukeaa, jos
- ohjeita ei noudateta.
- väärä asennustapa aiheuttaa vaurioita.
- tuotteeseen on tehty omavaltaisia muutoksia.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään. Ajantasainen versio, katso www.kaldewei.com
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Hoiatusjuhised:
Pöörake tähelepanu kaasasolevate juhendite hoiatusjuhistele  
ja järgige neid. Hoiatusjuhiste eiramise tagajärjeks võivad  
olla vigastused või materiaalne kahju.
Olulised ohutusjuhised on tähistatud järgmiste sümbolitega:

Hoiatus. Elektrivool!
Tähistab ohte, mille tagajärjeks võivad olla rasked  
või surmavad vigastused.

Ettevaatust!
Tähistab ohte, mille tagajärjeks võivad olla materiaalne kahju 
või kerged vigastused.

Märkus.
Tähistab ohte, mille tagajärjel võib tekkida  
materiaalne kahju.

Üldised juhised:
Juhendeid tuleb enne paigaldamise alustamist hoolikalt lugeda  
ja neist tuleb kinni pidada.
Hoidke juhendid edaspidiseks kasutuseks alles.
Paigaldada võib ainult sanitaarseadmete paigaldamises vilunud  
asjatundlik ja kvalifitseeritud personal! 

Hoiatus. Elektrisüsteemi tohib paigaldada ainult  
elektrotehniliste seadmete paigaldamise oskustega  
personal! 

Märkus. Transportige tooteid ettevaatlikult ainult  
tarnepakendis. 

Märkus. Toote kättesaamisel pakkige see ettevaatlikult lahti ja 
kontrollige võimalike transpordikahjustuste suhtes. Kahjustatud 
toodet ei tohi monteerida ega kasutada. 

Märkus. Abikomponentide ja teiste firmade toodete  
kasutamise korral järgige tootja andmeid ja kontrollige  
toodete sobivust.

Märkus. Paigaldamisel tuleb vältida emailpinna ja metalli 
otsest kokkupuutumist. 
KALDEWEI äravoolu- ja ülevooluarmatuuride paigaldamisel 
tuleb kasutada kaasasolevaid tihendeid. Alternatiivse  
süsteemi kasutamisel tuleb kindlasti paigaldada  
kahekordne huultihend.

Ettevaatust! Jälgige, et kinnitus, kandevõime ja tasakaal oleks 
piisavad. Kasutage seina- või põrandaliigile vastavat  
kinnitusmaterjali.

Märkus. Enne paigaldamise lõpetamist tuleb tingimata  
kontrollida vett juhtivate elementide lekkekindlust  
ja teha talitluskontroll.

Ettevaatust! Eelkõige tuleb järgida riiklikke ja kohalikke  
sanitaar- ja elektripaigaldiste ning tuleohutuse standardeid  
ja eeskirju. Eelkõige tuleb järgida iga riigi õnnetusjuhtumite 
vältimise eeskirju. 

Garantii:
Tootja garantii ei kehti järgmistel juhtudel:
- juhendite eiramisel,
- valest paigaldamisest tingitud kahjustuste korral,
- toote igasuguse omavolilise muutmise korral.

ET
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traumas.

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

Garantija:
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negalima montuoti ar naudoti. 

 

Montuodami venkite tiesioginio kontakto  

 
 

 

Atsargiai!
 

 

Atsargiai!  
 

 

Garantija:

LT
 
 

 

Atsargiai!
 

Bendroji informacija:
 

 

 Elektros instaliacijos darbus gali atlikti  

 
tik atitinkamai supakavus.
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Wskazówki ostrzegawcze:

 

 
symbolami:

 

 

Wskazówka!
 

do szkód materialnych.

Wskazówki ogólne:
 

-

Uwaga! 
-

nicznych!

Wskazówka!  

Wskazówka! 

Wskazówka! 
 

Wskazówka!  
kontaktu powierzchni emaliowanej z elementami metalowymi. 

 
 

 

Wskazówka! 
 

 
 

wypadkom. 

- nieprzestrzegania instrukcji,

- wszelkich niewykonanych przez producenta modyfikacji produktu.

Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian technicznych.  
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Pozor! 

 
 

Pozor!  

Záruka:

CS
Varování:

 

Varování! Elektrický proud!
 

Pozor!
 

 

Všeobecné pokyny:
 

 

Varování!  
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Výstraha! Elektrický prúd!

Pozor!
 

Upozornenie!
 

Všeobecné pokyny:
 

 

Výstraha!  
odborníka s elektrotechnickou kvalifikáciou! 

Upozornenie!  
v ktorom boli dodané. 

Upozornenie!  

Upozornenie! 

Upozornenie!

 

Pozor!  
 

steny alebo podlahy.

Upozornenie!  
 

Pozor!  

 

Záruka:

Technické zmeny vyhradené. Aktuálny stav pozri www.kaldewei.com
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Figyelmeztetések:
Vegye figyelembe és kövesse a vonatkozó utasítások  
figyelmeztetéseit. A figyelmeztetések figyelmen kívül  
hagyása sérülésekhez vagy anyagi károkhoz vezethet!

 
vannak megjelölve:

Figyelmeztetés! Elektromos áram!
 

Figyelem!
Olyan veszélyeket jelöl, amelyek anyagi károkat  

Megjegyzés!
Olyan veszélyeket jelöl, amelyek lehetséges  
anyagi károkat okozhatnak.

Olvassa el alaposan az utasításokat a szerelést vagy  

 
aki jártas a szaniter termékek szerelésében! 

Figyelmeztetés! Az elektromos bekötést kizárólag  
elektrotechnikai berendezések területén jártas,  
képzett szakember végezheti!

Megjegyzés! A termék szállítását óvatosan,  
a szállítási csomagolásban végezze.

Megjegyzés! Miután megkapta a terméket, óvatosan csoma-
golja azt ki és vizsgálja meg, hogy nincsenek-e rajta szállítási 
sérülések. A sérült terméket nem szabad összeszerelni vagy 
használni. 

Megjegyzés!  
termékek használata esetén kövesse a gyártói  

Megjegyzés! A szerelés során kerülje a zománcozott  

szereléséhez használja a mellékelt tömítéseket. Alternatív 

ajaktömítést.

Figyelem!  
 

Megjegyzés! A szerelés befejeztével feltétlenül  
 

Figyelem! Az adott országra vonatkozó és regionális,  
 

 

Garancia:
A gyártó nem vállal garanciát:
- az utasítások figyelmen kívül hagyása esetén,
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simboluri:

Avertisment! Curent electric!

 

Montajul trebuie efectuat numai de personalul expert, calificat,  
familiarizat cu montarea produselor sanitare! 

Avertisment! Instalarea echipamentelor electrice trebuie  

electro-tehnice!

de livrare.

un produs deteriorat. 

 La utilizarea accesoriilor sau a produselor externe, 

adecvat al produsului.

 

Pentru montarea unei guri de scurgere/a unui deversor sau 
a unei garnituri a gurii de scurgere/deversorului KALDEWEI, 
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Varnostna opozorila:

 
 

 

Previdno!
 

Opozorilo!
 

Splošni napotki:
 

 

Pozor!  

Opozorilo! Proizvode transportirajte le v transportni  

Opozorilo! 
 

proizvoda ni dovoljeno namestiti oziroma uporabljati. 

Opozorilo! V primeru dodatne opreme ali proizvodov tretjih 
 

primernost proizvodov.

Opozorilo!

sistem, je treba v vsakem primeru vstaviti tesnilo z dvojnim 
tesnilnim robom.

Previdno! Pazite na ustrezno pritrditev, zadostno nosilnost in 
statiko. Pritrdilni material izberite glede na tip stene oziroma 
tal.

Opozorilo!  
preizkus tesnosti vodovodnih elementov kot tudi preizkus  
delovanja.

Previdno!  
 

nacionalne predpise v zvezi z varnostjo in zdravjem pri delu. 

Jamstvo:

- Vsakovrstnih neodobrenih modifikacij proizvoda.
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Napomene o upozorenju:

 

 

Oprez!
 

Napomena!
 

 
ili uporabe i slijedite napomene!

 

Upozorenje! Elektroinstalacije smije provoditi samo osoblje 

Napomena! Proizvode oprezno transportirajte  

Napomena!  
 

se proizvod ne smije montirati ili upotrebljavati. 

Napomena!  
 

sukladnost proizvoda.

Napomena! Prilikom instalacije izbjegavajte izravan  

nazuvice.

Oprez!

Napomena!  
ispitivanje propusnosti na elementima koji provode vodu  
te ispitivanje funkcionalnosti.

Oprez! Prioritetno slijedite nacionalne i regionalne norme  
 

Jamstvo:

- Bilo kakve vlastite modifikacije proizvoda.
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hasarlara yol açabilir!

 

Dikkat!
Maddi hasarlara veya hafif yaralanmalara  

Muhtemel maddi hasarlara yol açabilecek  

 

 

 

 
 

 

 

Dikkat!
 

özelliklerine uygun tespitleme malzemeleri seçilmelidir.

Dikkat!  

Garanti:
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www.kaldewei.com
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警告事項：
ここに添付の説明書の警告事項に注意し、従ってください。警告事項に
従わない場合は、傷害または物的損害につながる可能性があります！
重要な警告事項は次の記号で識別されています：

警告！電流！
重症あるいは致命的な傷害につながる 
可能性のある危険を示しています。

注意！
物的損害や軽傷につながる可能性のある 
危険を示しています。

注記！
物的損害をもたらす可能性のある危険を示しています。

一般的な注記事項： 
取付け開始前や使用前には使用書をよく読み、指示に従ってください！
説明書はこの他の使用のために保存してください！
取付けは、衛生器具製品の取付けに精通している熟練した有資格者
が必ず行うこと！

警告！電気設置は、電気設備の資格を持つ専門家 
が必ず行うこと！

注記！製品は配送パッケージに必ず入れて慎重に輸送します。 

注記！商品を受領した後、慎重に開梱し、出荷による損傷の有
無を確認してください。 損傷した製品を取り付けたり、使用する
ことはできません。
注記！付属品または他社製品の使用の場合は、メーカー指示
に従い、製品の適合性を確認してください。

注記！取付け時にエナメル質表面と金属間の直接接触を避
ける必要があります。
KALDEWEI（カルデバイ）ドレイン/オーバーフローパイプま
たはドレインパイプやオーバーフローパイプの取付けの場合
は、同封のシールを使用する必要があります。代替システムを
使用する場合は、二重リップシールを必ず使用してください。
注意！十分な固定、負荷容量および静力を確認してください。 
壁や床の種類に応じて固定材料を選択してください。

注記！取付けの終了前に 含水エレメントのリークテスト並び
に機能テストを必ず実行してください。

注意！衛生器具設置や電気設置並びに防火は、国や地域の
規格や規制を優先して従ってください。国内の事故防止規制
を優先して従う必要があります。 

保証：
次の場合、メーカーでは一切保証いたしません：
- 説明書を無視した取扱い。
- 誤った取付けによる損傷。
- 製品に対してのあらゆる種類の独自変更。

www.kaldewei.com
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Peringatan:
Baca dan ikuti instruksi keamanan yang menyertai instruksi ini.  
Tidak mengindahkan peringatan dapat mengakibatkan cedera  
atau kerusakan harta benda!
Peringatan penting ditunjukkan oleh simbol-simbol berikut:

Peringatan! Arus Listrik!
Bahaya berikut dapat mengakibatkan cedera serius  
atau bahkan cedera fatal.

Hati-hati!
Bahaya berikut dapat mengakibatkan kerusakan  
harta benda atau cedera ringan.

Catatan!
Bahaya berikut dapat mengakibatkan kerusakan  
harta benda.

Informasi Umum:
Baca instruksi sebelum pemasangan atau gunakan secara hati-hati dan 
ikuti instruksi!
Simpan lembar instruksi sebagai rujukan di masa mendatang!
Hanya boleh dipasang oleh profesional yang berkualifikasi dan terampil 
yang paham dengan instalasi produk-produk perledingan! 

Peringatan! Instalasi Kelistrikan hanya boleh dilakukan oleh 
spesialis dengan kualifikasi instalasi kelistrikan! 

Catatan! Pindahkan produk secara hati-hati dengan  
menggunakan kemasan pengiriman.

Catatan! Setelah diterima, bongkar produk dengan hati-hati 
dan periksa dari kemungkinan kerusakan selama pengiriman.
Poduk yang rusak tidak boleh dipasang atau digunakan. 

Catatan! Periksa kesesuaian produk jika Anda menggunakan 
aksesoris atau produk yang dibuat oleh pihak ketiga.

Catatan! Saat pemasangan, hindari kontak lansung antara 
permukaan enamel dan permukaan logam. 
Pemasangan saluran pembuangan dan luberan KALDEWEI 
harus menggunakan segel yang disertakan. Apabila Anda 
menggunakan sistem alternatif, segel bibir ganda harus  
digunakan.

Hati-hati! Pastikan produk terpasang dengan kuat dan tidak 
goyang. Pilih material penguat yang sesuai dengan jenis  
tembok atau lantai.

Catatan! Sebelum selesai melakukan pemasangan  
lakukan uji kebocoran terhadap elemen yang dilalui  
air serta uji fungsional.

Hati-hati! Instalasi sanitari dan kelistrikan serta perlindungan 
kebakaran harus sesuai dengan Undang-Undang Nasional dan 
Daerah. Peraturan Pencegahan Kecelakaan Nasional harus 
dijadikan sebagai pedoman. 

Garansi:
Produsen tidak bertanggung jawab terhadap hal-hal berikut:
- Gagal dalam mengikuti instruksi.
- Kerusakan karena pemasangan yang salah.
- Dilakukan modifikasi/perubahan terhadap produk.



280.037 / 08.2016  |  © KALDEWEI | 33/36www.kaldewei.com

TH



34/36 | © KALDEWEI  |  280.037 / 08.2016 

VI
Dấu hiệu cảnh báo:
Hãy chú ý và tuân thủ các dấu hiệu cảnh báo trong hướng dẫn  
vận hành tương ứng. Việc không tuân thủ các dấu hiệu cảnh báo  
có thể dẫn đến thương tích và thiệt hại tài sản!
Các dấu hiệu cảnh báo quan trọng được nhận diện qua các biểu 
tượng sau đây:

Cảnh báo! Dòng Điện!
Nhận diện các nguy hiểm, có thể dẫn đến thương tích nặng 
hoặc tử vong.

Thận trọng!
Nhận diện các nguy hiểm, có thể dẫn đến thương tích nhẹ 
hoặc thiệt hại tài sản.

Lưu ý!
Nhận diện các nguy hiểm, có thể dẫn đến thiệt hại tài sản.

Lưu ý chung:
Đọc kỹ các tài liệu hướng dẫn trước khi bắt đầu lắp đặt hoặc  
sử dụng và tuân thủ các hướng dẫn!
Lưu trữ tài liệu hướng dẫn cho những lần sử dụng tiếp theo!
Việc lắp ráp chỉ được thực hiện bởi chuyên gia có chuyên môn  
và kinh nghiệm đáng tin cậy trong việc lắp ráp các sản phẩm vệ sinh! 

Cảnh báo! Việc lắp đặt điện chỉ được thực hiện bởi chuyên 
gia có chuyên môn về các thiết bị điện! 

Lưu ý! Vận chuyển cẩn thận các sản phẩm trong kiện hàng. 

Lưu ý! Mở sản phẩm cẩn thận sau khi nhận và kiểm tra các 

lỗi có thể xảy ra trong khi vận chuyển. Không được phép lắp 

đặt hoặc sử dụng sản phẩm bị lỗi. 

Lưu ý! Tuân thủ các thông số của nhà sản xuất khi sử dụng 

các phụ tùng hoặc các sản phẩm của bên thứ ba và kiểm  

tra tính phù hợp của sản phẩm.

Lưu ý! Tránh tiếp xúc trực tiếp giữa bề mặt tráng men  

và kim loại khi lắp đặt. 

Phải sử dụng các vòng bít kèm theo để lắp vít và chốt 

KALDEWEI. Nếu một hệ thống thay thế được sử dụng,  

trong mỗi trường hợp cần sử dụng một vành đệm kín đôi.

Thận trọng! Chú ý về độ siết chặt đầy đủ, tải trọng và tĩnh 

học. Chọn vật liệu neo giữ phù hợp với loại tường hoặc sàn.

Lưu ý! Trước khi kết thúc việc lắp ráp phải kiểm tra độ kín 

của các bộ phận dẫn nước cũng như chức năng của nó.

Thận trọng! Phải tuân thủ các quy định và tiêu chuẩn của 

quốc gia và khu vực về lắp ráp vệ sinh và lắp ráp điện cũng 

như phòng cháy chữa cháy. Tuân thủ các quy định quốc gia 

về phòng chống tai nạn. 

Đảm bảo:
Nhà sản xuất không chịu trách nhiệm khi:

- Không tuân thủ các hướng dẫn.

- Hư hỏng do lắp ráp sai.

- Tự ý sửa đổi sản phẩm.

Dự trù những thay đổi kỹ thuật. Tình trạng hiện tại hãy xem www.kaldewei.com
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